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Belleres wishes you many cosy evenings with your new Belleres gas ere
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1  WARRANTY TERMS

Interfocos
Warranty terms

Interfocos B.V. guarantees the quality of the supplied Belllres hearth and the quality

of the materials used. All Belllres hearths are developed an d manufactured according
to the highest possible quality standards. If, despite all this, something should prove
amiss with the Belllres hearth you have purchased, Interfocos B.V . offers the following
manufacturer’s warranty.

Article 1: Warranty

1.1. If Interfocos B.V. determines that the Belllres hearth you have purchased is
defective as a result of a "aw in the construction or material, Interfocos B.V.
guarantees to repair or replace the hearth free of charge, without charging any
costs for labour or spare parts.

1.2. Repair or replacement of the Belllres hearth will be undertaken by Interfocos B.V.
or by a Belllres dealer as designated by Interfocos B.V.

1.3. This warranty is supplementary to the existing legal national warranty of Bell'res
dealers and Interfocos B.V. in the country of purchase and is not intended to
restrict your rights and claims based on the applicable legal provisions.

Article 2: Warranty conditions

2.1. Should you wish to claim under the warranty, please contact your Belllres dealer.

2.2. Complaints should be reported as quickly as possible after they have manifested
themselves.

2.3. Complaints will only be accepted if they are reported to the Belllres dealer,
together with the serial number of the Belllres hearth wh ich is stated on the front
of the instructions for use.

2.4. In addition, the original receipt (invoice, receipt, cash receipt) showing the date of
purchase must also be submitted.

2.5. Repairs and replacements during the warranty period do not give any entitlement
to an extension of the warranty period. After a repair or replacement of warranty
parts, the warranty period shall be deemed to have started on the date of
purchasing the Belllres hearth.

2.6. If a certain part is eligible for the warranty and the original part is no longer
available, Interfocos B.V. shall ensure that an alternative part of at least the
same quality shall be provided.

Article 3: Warranty exclusions
3.1. The warranty on the Belllres hearth ceases to be in ef fect if:
a. itis notinstalled according to the supplied installation instructions, and to
national and/or local regulations;
b. it has been installed, connected or repaired by a non-Belllres dealer;
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c. it has not be used or maintained according to the instructions for use;
d. it has been changed, neglected or roughly treated;
e. it has been damaged as a result of external causes (outside the hearth
itself), for example, lightning strike, water damage or !re ;
3.2. In addition, the warranty lapses if the original purchase receipt shows any
change, deletion, removal or if it is illegible.

Article 4: Warranty area

4.1. The warranty is only valid in those countries where Bell! res hearths are sold
through an oflcial dealer network.

Article 5: Warranty period

5.1. This warranty will only be granted during the warranty period.

5.2. The body of the Belllres hearth is guaranteed for a period of 10 years against
construction and/or material faults, starting from the moment of purchase.

5.3. For other parts of the Belllres hearth, a similar warranty applies from the moment
of purchase for a period of one year.

5.4. For user parts such as glass, glass (cord), thermocouple and the interior of the
combustion chamber, a similar guarantee is given until after the Irst burning.

Article 6: Liability

6.1. Aclaim granted by Interfocos B.V. under this warranty does not automatically
imply that Interfocos B.V. also accepts liability for any possible damage.

The liability of Interfocos B.V. never extends further than that stated in these
warranty conditions. Any liability of Interfocos B.V. for consequential damage is
expressly excluded.

6.2. That stated in this provision is not valid if and to the extent that is derives from
a mandatory provision.

6.3. All agreements entered into by Interfocos B.V. are, unless specilcally stated
otherwise in writing and to the extent that they are permitted based on applicable
law, subject to the Conditions of the Dutch Metal and Engineering Association
(METAALUNIEVOORWAARDEN), as !led with the registrar of the C ourt of
Rotterdam on 1 January 2014.

Interfocos B.V.
Hallenstraat 17

5531 AB Bladel

The Netherlands

Tel: +31-497339200
Email: info@Belllres.com

Carefully retain the instructions for use; they show the serial number of the hearth.
You will need this if you wish to claim under the warranty.
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2 INSTRUCTIONS FOR USE

2.1 INTRODUCTION

Congratulations on your purchase of this modern Bell'res gas !re with an open
combustion system.

This quality product will provide you with many years of enjoyment due to the "ame
effect and warmth that it provides.

Please read the instructions for use carefully before using the appliance for the !rst
time. Keep this booklet in a safe place.

2.2 BUILT-IN PROTECTION OF THE APPLIANCE

The appliance is fully protected by means of a thermo-electric pilot light shut off in the
event of a gas escape from the main burner. Furthermore, the appliance is !tted with
an “oxy-stop” pilot "ame that shuts down the burner if the "ue gas is insuf! ciently
exhausted.

This atmosphere protection; the “oxy-stop” pilot light, should not replace an in-
dependently installed carbon monoxide detector.

2.2.1 Safety

Do not place embers, vermiculite granules, wood logs or pebbles against
the pilot light burner. Make sure that the pilot "ame can burn at all times
freely over the main burner. Only in this way is proper ignition of the main
burner ensured.

Ignoring these directions could lead to a dangerous situation.

Do not place "ammable objects within 100 cm of the appliance. Pay
special attention to furnishings and ornaments around the ! re.

When igniting the pilot light and burner, always keep a minimum
distance of 100 cm from the front of the appliance.

If the pilot "ame goes out for any reason, wait for 5 minutes before
attempting to re-light it.

It is essential that the appliance, the "ue and the burner air intake are
cleaned and inspected annually by a recognised !tter/gas specialist.
The safe operation of the appliance will thus remain guaranteed. For this,
please refer to the Installation instructions (Chapter 2: Maintenance),
that are supplied separately with each appliance.

The gas Ire must never be used with the door open or the d oor glass
removed.

> B BpBEPB P
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Never place 'lammable material on the ceramic log set.

The "lling of the main burner with embers and wood logs, or pebbles,
may not under any circumstances be changed or added to.

Do not place easily-lammable materials, such as nylon clothing or
lammable liquids, in the vicinity of the gas "re.

Ensure at all times that children and other people who are not
aware of the operation of the gas appliance are only in the vicinity
of the appliance exclusively under supervision.

Use a "reguard to protect the people and children mention ed
above against possible burns.

B> B

2.3 OPERATION: REMOTE CONTROL
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4 Bellfires

since 1928

4 Bellfires

since 1928

Remote control Remote control
Standard appliance Appliance equipped with ambient
lighting and/or convection fan (option)

Figure 1: Remote control
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2.3.1 General

Read these instructions carefully before lighting the ! re

The appliance is opperated by radio remote control.
This comprises a hand-held transmitter and a receiver. The receiver is part of the gas
control block assembly.

The receiver and the gas control block are under in the appliance.

Electrical connections and batteries:

Standard appliance:

Hand-held 2x 1.5V battery
transmitter Type LRO3 or AAA
Receiver 4x 1.5V battery Option:

Type LR0O6 or AA 6VDC adapter (230VAC).
Available from your !tter.
Note: Remove batteries from receiver"

The appliance is supplied with ambient lighting and/or convection fan:

Hand-held 2x 1.5V batterij
transmitter Type LRO3 or AAA
Receiver 6VDC Note:
via the 5 wire cable No batteries in the
from the Light-Module receiver. *)
Module - Light and/or 230 VAC
Convection fan

*) During a power outage, you can temporarily install batteries in the receiver so that
the appliance continues to operate.

Note: Hand-held transmitter and receiver are not interchangeable with previous models.

The pilot light is situated in the front of the burner, behind a cowl. Should the pilot light
go out, you must wait eve (5) minutes before attempting to re-ignite the ere.

Important
Once the !re is lit, it must burn at maximum for approx. 10 minutes to al low the chimney
to come up to temperature”
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2.3.2 Hand-held transmitter

The remote control works by radio signal. The hand-held transmitter is con!gured in the
factory with a unique signal code.
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| 4 Bellfires 4 Bellfires

Hand-held transmitter standard Hand-held transmitter including
operation ambient lighting and/or

convection fan (option)

Figure 2: Hand-held transmitter
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] Signal
Child proof Time Indicator

\ J. ‘ Thermostatic Mode
|
\__/ é N_/IN_/

/@\" ..".'..."JQI\M,I l l [k\\"L Battery Status
O e P =T
—
Countdown |
Timer NT4 ' ' o.' Fahrenheit or
E ; | Celsius:
. |. °F/12 hour or
0“0N 4> D °C/24 hour
Program — OFF + (\@ Eco Mod
| Eco Mode
woce |12 K Vamd 000
. o
Temperature H# -Symbol:

has no function for the appliance

Display hand-held transmitter standard

_ Signal
Child proof Time Indicator
\\y J' ‘ Thermostatic Mode
v |
’@\(g .j .j:.j .j ém l l [W Battery Status
Count- R ML = Fan-Symbol:
down o Operating convection
Timer - fan (option)
. Fan speed levels:
'. 1to 4 bars
Program ™ Fahrenheit or Celsius:
Mode | '\\ °F/12 or °C/24 hour
Light-Symbol:

Operation Ambient
lighting/Dimmer.
(option)

Temperature * -Symbol: Eco Mode

has no function
for the appliance

Display hand-held transmitter including operation ambient lighting and/or
convection fan (option)

Figure 3: Display hand-held transmitter
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SETTING FAHRENHEIT OR CELSIUS

« To change between °C and °F, press (®) and
buttons simultaneously.

Note:
Choosing °F results in a 12 hour clock.
Choosing °C results in a 24 hour clock.

SETTING THE TIME

« Pres ) and (¥) buttons simultaneously.
Day lashes.

« Press (A or (W) button to select a number to
correspond with the day of the week (e.qg.
1=Monday, 2=Tuesday, 3=Wednesday,
4 =Thursday, 5=Friday, 6!=Saturday,
7=Sunday).

« Press (A) and (¥) buttons simultaneously.
Hour !ashes.

« To select hour press &) or (¥) button.

« Press (A) and (¥) buttons simultaneously.
Minutes !ash.

« To select minutes press &) and (¥) button.

« To con"rm press &) and (¥) buttons
simultaneously or wait.

CHILD PROOF

ON:

« To activate press (® and (¥) buttons
simultaneously.

. displayed and the hand-held transmitter is
rendered inoperable, except for the off function.

OFF:

« To deactivate press (© and (¥) buttons
simultaneously.

« ‘@4 disappears.
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IMPORTANT: SETTING UP SIGNAL CODE BEFORE USING THE APPLIANCE
FOR THE FIRST TIME

Before the appliance can be used, the receiver must !rst learn the hand-held
transmitter’s signal code.

* Press the “RESET” button on the receiver, and keep this pressed until 2 beeps are
heard. See !gure 4.
Release the “RESET” button after the second (somewhat longer) beep.

« Press, within 20 seconds, the (¥) button (small "ame) on the hand-held transmitter,
until 2 short beeps are heard. The signal code has now been set up on the receiver.
If, however, a single long beep is heard, this means that setting the signal code
has failed or that the wiring has been connected incorrectly.

You only need to set up the signal code once. It is not necessary when changing the
batteries of the hand-held transmitter or receiver.

Figure 4: Receiver “RESET” button

Instructions for use
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2.3.3 Operation (Remote control)

MANUAL MODE (HAND-HELD TRANSMITTER)
SWITCH ON THE APPLIANCE / IGNITING THE FIRE

* Open the gas supply valve in the gas pipe to the !re.

A Warning

When the pilot light is ignited, the motor turns
automatically to maximum "ame height.

/ \ Hand-Held Transmitter One-Button Operation
0 (Default Setting)

- A"

o « Press (©) button until two short beeps and a
blinking series of lines con!rms the start
sequence has begun; release button.

* Main gas "ows once pilot ignition is con!rmed.

@ » Hand-held transmitter automatically goes into

4

Manual Mode after main burner ignition.

®©
® @ 69

© > &

A Note

Change from one-button to two-button ignition operation by pressing
and holding (®) button for 10 sec. immediately after installing batteries.
ON is displayed and 1 is "ashing. When change is complete 1 will
change to 2.
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Manual Mode after main burner ignition.

change to 1.

Change from two-button to one-button ignition operation by pressing
and holding (®) button for 10 sec. immediately after installing batteries.
ON is displayed and 2 is "ashing. When change is complete 2 will

Important:

A .

Hand-Held Transmitter Two-Button Operation

« Press (®) and ) button simultaneously until
two short beeps and a blinking series of lines
con!rms the start sequence has begun; release

buttons.
/ « Main gas "ows once pilot ignition is con!rmed.
@ * Hand-held transmitter automatically goes into

If the pilot lame goes out for any reason, wait for 5 minutes

before attempting to re-light it.

If the pilot light does not ignite after 3 ignition attempts;
close the gas tap and warn the "tter.

Once the pilot light is burning, the main burner must ignite
within 10 seconds automatically.

If this does not happen, immediately close the gas tap and
warn the "tter.

If the main burner ignites with a pop; immediately close the
gas tap and warn the "tter.

Instructions for use
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Pilot gas adjustment screw Adjustment screw
(Factory set) (Puncture the casing Maximum burner pressure
with a small screwdriver) (Factory set and sealed)

/ Motor-knob

;

8-wire Receiver Jack Microswitch

Figure 5: Gas regulating block

» Possible error messages:

* 3 seconds: short beeps, audible when the motor-knob operates:
Receiver batteries need changing soon (having heard this signal, the
appliance can be ignited another ten times approximately).

* 5 seconds: unbroken beeps:

Error. For example, one of the cables may not be properly connected.

Important: If the pilot lame goes out, then wait for
é at least 5 minutes before repeating the
above procedure.

STAND-BY MODE (PILOT LIGHT)

B « Press (¥) button and hold to set appliance to
-1 -~ pilot light.
@ @ We recommend to let the pilot light
burn in the winter months, to prevent
@ @\ condensation on the inside of the glass.
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SETTING THE FLAME HEIGHT / EXTINGUISHING THE FIRE (STAND-BY)

:': N\

Gradually decrease !ame height / Extinguishing
the "re

After ignition, the burner automatically sets the
lames to the maximum height.

Press (¥) button to lower the lames and to turn
off the burner. (Extinguishing the "re: Press

(¥) button and hold: pilot light remains burning
(standby position)#)

(Pressing briely the (¥) button gradually lowers
the lames to the low position.)

Flame height directly to minimum position

2X

Pressing the (¥) button twice, automatically

lowers the lames to the low position. (When this

happens, the lames will "rst automatically go
kn

to maximum#) This is indicated by Lu” on the
display.

Note: Backlight must be on for high "re and
low "re double-click operation#

Gradually increase !ame height

Press (A) button and hold to increase the lame
level and to turn on the burner from the stand-by
position.

(Pressing briely the @) button gradually
increases the lames to the high position.)

Instructions for use
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Important:

AN\
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If you turn on the burner by pressing the

2X

Flame height directly to maximum position

* Pressing the (&) button twice automatically
increases the lames to the high position.
This is indicated by “H {” on the display.

Note: Backlight must be on for high "re and
low "re double-click operation#

(A) button , it must

ignite within 10 seconds.

If this does not happen, immediately close the gas tap and
warn the ltter.
If the burner ignites with a pop; immediately close the gas
tap and warn the ltter.

LIGHT/DIMMER OPERATION (Option)

-

Note:

ON

 Press (® button.

« @ displayed.

» Lightis on at preset level.

OFF
 Press (® button.
+ @ disappears.

SETTING

« Press (#) button and hold until ? lashes.

« To adjust light between 20...100% press (A) or
(V) button.

» To con"rm setting either press (#) button or
walit.

« @ displayed.

The Light works independently of the Pilot lame. If you want the light on but no !ame,
press @ button. If the main burner and pilot light are switched off, with (®) button, the
light will switch off automatically.

20
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CONVECTION FAN OPERATION (OPTION)
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The convection fan turns automatically ON and OFF
and has 4 rotational speeds which can be adjusted
from low (1 bar) to high (4 bars).

SETTING

1. Press @ button and hold until *2, lashes.

2. Press (A) button to increase fan speed and (¥)
button to decrease fan speed.

3. To con"rm setting either press %) button or wait.

4. The symbol 32, displayed.

ON

1. The convection fan will automatically turn ON
about 4 minutes after the main burner is ignited,
on maximum fan speed and after 10 seconds will
revert to the set fan speed.

OFF

1. It is not possible to switch the convection fan
OFF while the main burner is on.

2. The convection fan turns OFF automatically
about 10 minutes after the main burner has been
turned off.

3. The pilot light can continue burning or be turned
off.

Instructions for use
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COUNTDOWN TIMER

ON/SETTING

 Press (@ button and hold until 2 displayed, and
hour lashes.

« To select hour press &) or (W) button.

* To con"rm press (&) button. Minutes !ash.

« To select minutes press &) or (¥) button.

» To con"rm press (& button or wait.

OFF
+ Press (@ button, @ and countdown time disappear.

Note:

At end of countdown time period, the "re turns
completely off. The Countdown Timer only works in
Manual, Thermostatic, and Eco Modes. Maximum

countdown time is 9 hours and 50 minutes.

TURNING OFF THE APPLIANCE COMPLETELY

Important:

4 )

Hand-held transmitter

« Press (© button to turn off.
* If the appliance is not to be used for some time,
please close the gas supply valve in the gas pipe.

Note:
There is a 5 seconds delay before the next ignition
is possible.

If the pilot lame goes out for any reason,

wait for 5 minutes before attempting to

A re-light it.
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MODES OF OPERATION

4 )

DRy N\

| Thermostatic Mode

The room temperature is measured and compared
to the set temperature. The lame height is then
automatically adjusted to achieve the set
temperature.

(] Program Mode

PROGRAMS 1 and 2, each can be programmed to
go on and off at speci'c times at a set temperature.

*0n Eco Mode

Flame height modulates between high and low.

If the room temperature is lower than the set
temperature, the 'ame height stays on high for a
longer period of time. If the room temperature is
higher than the set temperature, the lame height
stays on low for a longer period of time. One cycle
lasts approx. 20 min.

Instructions for use
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THERMOSTATIC MODE

ON

1. Press (1) button.
2. idisplayed, preset temperature displayed briely,
and then room temperature displayed.

OFF

1. Press @ button.

2. Press (A) or (¥) button to enter Manual Mode.
3. Press @ button to enter Program Mode.
@ 4. Press (#) button to enter Eco Mode.

SETTING

‘.|-|<.>,E 1. Press (1) button and hold until | displayed,
temperature !ashes.

2. To adjust set temperature press &) or (¥) button.

3. To con"rm press (D button or wait.

Important: Place the hand-held transmitter in a place that is not
in'luenced by direct sunlight, draught, heat from
the appliance and other heat sources.
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PROGRAM MODE
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Note:

ON

1.
2.

Press & button.
@), 1 or 2, ON or OFF displayed.

OFF

1.
2.
3.

Press @) or &) or (¥) button to enter Manual Mode.
Press @ button to enter Thermostatic Mode.
Press &) button to enter Eco Mode.

The set temperature for Thermostatic Mode is the temperature for the on time in
Program Mode. Changing the Thermostatic Mode set temperature also changes the on

time temperature in Program Mode.

Default settings

ON TIME (Thermostatic) TEMPERATURE: 21°C (70°F)
OFF TIME TEMPERATURE: “~ =" (pilot light only)

-

~

.
~

L

==

©©

IO NN
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© 0>

Note:

TEMPERATURE SETTING

1.

2.

3.

4.

Press (@) button and hold until @) 'ashes.

ON and set temperature (setting in Thermostatic
Mode) displayed.

To continue press (&) button or wait.

@), OFF displayed, temperature !ashes.

Select off temperature by pressing the &) or (¥)
button.

To con"rm press button.

The on (Thermostatic) and off set temperatures are the same for each day.

Instructions for use

25



Bell eres

English

-

-
~

1
_
(]

N

-
-
1

©@© [
& @) @9
OIOIS

HLL selected

DAY SETTING

5. ALL lashes. Press () or (¥) button to choose
between RLL, S°*%4 1, 2, 3, 4,5, 6, 7.
6. To con"rm press (@) button.

ON TIME SETTING

(PROGRAM 1)

7. @), 1, ON displayed, RLL is displayed shortly,
and hour l!ashes.

8. To select hour press (4 or (¥) button.

9. To con"rm press button.
(@), 1, ON displayed, RiL displayed shortly,
and minutes !ash.

10. To select minutes press &) or (¥) button.

11. To con"rm press button.

OFF TIME SETTING

(PROGRAM 1)

12. [@),1, OFF displayed, RLL is displayed shortly,
and hour !ashes.

13. To select hour, press &) or (V) button.

14. To con"rm press (@) button.
@), 1, OFF displayed, AL displayed shortly,
and minutes !ash.

15. To select minutes press (&) or (¥) button.

16. To con"rm press (@) button.
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Note:
Either continue to PROGRAM 2 and set on and off times or stop programming at this
point, and PROGRAM 2 remains deactivated.

Note:

PROGRAM 1 and 2 use the same on (Thermostatic) and off temperatures for R\, SH5L
and Daily Timer (1, 2, 3,4, 5,6, 7).

Once a new on (Thermostatic) and/or off temperature has been set, that temperature
becomes the new default setting.

Note:

If RLL, SRS or Daily Timer are programmed for PROGRAM 1 and PROGRAM 2 on and
off times, these become the new default times. The batteries must be removed to clear
the PROGRAM 1 and PROGRAM 2 on and off times and temperatures.

SRS or Daily Timer (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7) selected

Set on time and off time using same procedure as ‘RLL selected ” (above).

e SHEGL Set on time and off time for both Saturday and Sunday.

» Daily Timer: Unique on and off times may be set for a single day of the week, for
multiple days of the week, or for every day of the week.

» Wait to !nish setting.

ECO MODE
0T ON
N\
:"'-o * Press ) button to enter Eco Mode.
D D | « The symbol oPs appears.
I

OFF

@ @ : 'FI')LeeS:yk?(;Jlt:g«? aisappears.

(%) ()W
®@®

-~ —
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Faults

« If the signals from the hand-held transmitter do not seem to be reaching the receiver,
the cause may be:
* Spent batteries: replace the batteries.
* An electronic problem: press the “RESET” button on the receiver.

 If the appliance regularly switches itself off, please contact your installer.

Replacing the batteries

 If the batteries are inserted incorrectly, the electronics or drive may be irreparably
damaged.

* Only replace the batteries when the appliance has been completely switched off.

Standard appliance:

» The hand-held transmitter/receiver batteries have a service life of approx. one year.
We recommend you use alkaline batteries.
Rechargeable batteries are not permitted.

 If the receiver’s batteries are nearly empty, the system will turn the appliance off
completely. This will not occur if the receiver is connected to an AC power adaptor
(6V) (option).

* The batteries must be replaced whenever:
1 Hand-held transmitter : The battery symbol indicates this in the display.

N\ : Battery fully charged [ I : Battery empty
2 Receiver: 3 seconds: short beeps, audible when the motor-knob operates.

1 Hand-held transmitter:

* Open the cover on the back of the transmitter.

* Remove the batteries from the battery compartment.

* Place two new 1.5V batteries (LRO3 or AAA type) as indicated in the battery
compartment.

* Close the cover.

2 Recelver:

* Carefully pull the receiver assembly out of the compartment, behind the facade
of the appliance.

* Open the cover.

* Remove the batteries from the battery compartment.

* Place four new 1.5V batteries (LR06 or AA type) as indicated in the battery
compartment. The negative end (-) of the battery must always be at the contact
spring end of the compartment.

* Close the cover and place the receiver back in its holder.
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The appliance is supplied with ambient lighting and/or convection fan:

Receiver:
Because the appliance is equipped with a 230 VAC connection, no batteries are
present in the receiver.

* Hand-held transmitter:

The hand-held transmitter batteries have a service life of approx. one year.

We recommend you use alkaline batteries. Rechargeable batteries are not permitted.
Replacement of the batteries is necessary when the battery symbol indicates this in
the display.

N\ : Battery fully charged [ ] : Battery empty

* Open the cover on the back of the transmitter.

* Remove the batteries from the battery compartment.

* Place two new 1.5V batteries (LRO3 or AAA type) as indicated in the battery
compartment.

* Close the cover.
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3 USING THE APPLIANCE FOR THE FIRST TIME

The gas !Ire is coated with a lacquer layer resistant to high temperatu re. During the !Irst
hours of operation, the burning in of the lacquer may result in an unpleasant smell. This
is harmless, however. Operating the gas !re at full capacity for a few hours, while
ventilating the room, will eliminate the smell.

After using your gas !re for the !rst few times, you may be aware of a light dep osit on
the inside off the glass. This is caused by the paint curing. Once your !replace has
cooled down, this deposit can be removed with glass cleaner or ceramic hob cleaner.
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4 DAILY MAINTENANCE

» Ensure that as little dust, and as few particles of cigarette smoke, candles and oil
lamps as possible pollute the air in the room in which the appliance is used. Heating
of these patrticles by the convection system of the appliance could lead to
discoloration of the walls and ceiling. It is therefore very important to ensure that the
room in which the appliance is located is suflciently ventil ated. Regularly remove
any dust deposits from behind the facade (top and bottom sides) by means of a
vacuum cleaner.

Important: ¢ Regularly clean the glass on the inside of the appli ance with
glass spray or ceramic hob cleaner.  (See installation instructions
A for dismantling/assembling the glass.)

Attention ! « If the glass is not cleaned on time, this can result
in becoming dull and dif"cult, if not impossi ble, to
clean.

e Careful with glass cleaner ! Make sure that no

glass cleaner liquid #ows in the sealing of the
inside of the glass pane at the bottom of the door.
Spray each time a little glass cleaner liquid onth e
glass, and polish it off immediately.
Glass cleaner liquid in the sealing of the door ¢ an
cause dissolving of the black border on the insid e
of the glass. It will become very spotty and can’t
be repaired.

» If the glass is broken or cracked, it must be immedi ately
replaced before operating the gas "re again.
Broken ceramic heat-resistant glass may not be
A disposed in a glass recycling container, but must
be included in normal household waste.

 If anything is spilt on the !re, switch it off immediate ly and wait for it to cool
down suflciently before cleaning. Never use scouring powder, aggressive
cleaners or !re polish on the gas !re. Use only a dry lint f ree cloth.

» Heat resistant lacquer in aerosols can be obtained from your
distributor. During the yearly maintenance, the lacquer can be used to repair
small areas of damage.
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5  ANNUAL MAINTENANCE

It is essential that the appliance, the 'ue and the
burner air intake are cleaned and inspected annually
by a recognised "tter/gas specialist.

The safe operation of the appliance will thus remain
guaranteed.

Please refer also to the Installation instructions that are
supplied separately with each appliance.
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